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1. BENDROSIOS NUOSTATOS 
1.1 UAB “Cherry Servers” (toliau vadinama – Pirkėjas) įgyvendindama projektą Technologinių 

ekoinovacijų diegimas UAB "Cherry servers" (projekto Nr.  
03.3.2-LVPA-K-837-04-0036) bendrai finansuojamą Europos Sąjungos struktūrinių fondų ir Lietuvos 
Respublikos lėšomis numato įsigyti: duomenų centro sistemą (1 komplektas). 

1.2 Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Projektų finansavimo ir administravimo 
taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansų ministro 2014 m. spalio 8 d. įsakymu Nr. 1K-
316 (toliau – Taisyklės)  

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklėmis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau 
– Civilinis kodeksas), kitais teisės aktais bei konkurso sąlygomis (toliau – konkurso sąlygos). 

1.4 Skelbimas apie pirkimą paskelbtas Europos Sąjungos fondų investicijų svetainėje 
www.esinvesticijos.lt. 2021-05-27.   

1.5 Pirkimas atliekamas konkurso būdu laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, abipusio 
pripažinimo, proporcingumo, skaidrumo principų.  

1.6 Konkursui neįvykus dėl to, kad nebuvo gauta nė vieno pirkėjo nustatytus reikalavimus 
atitinkančio tiekėjo pasiūlymo, pirkėjas pasilieka teisę pakartotinį pirkimą vykdyti Taisyklių 461.1 punkte 
nustatyta tvarka. 

1.7 Pirkėjo įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų su pirkimo 
procedūromis susijusius pranešimus: Vaidas Rutkauskas, vaidas.rutkauskas@cherryservers.com, 
Tilžės g. 74, Šiauliai, LT-78140, Lietuva 

 
2. PIRKIMO OBJEKTAS 

2.1. Perkama duomenų centro sistema (1 komplektas) kurių savybės nustatytos pateiktoje 
techninėje specifikacijoje. 

2.2. Jei techninėje specifikacijoje apibūdinant pirkimo objektą nurodytas konkretus modelis ar 
šaltinis, konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, laikyti, kad 
priimtini ir savo savybėmis lygiaverčiai objektai. 

2.3. Šis pirkimas į dalis neskirstomas, todėl pasiūlymas turi būti pateiktas visam nurodytam prekių 
kiekiui.  

2.4. Prekės turi būti pristatytos ir sumontuotos per 18 mėnesių nuo Pirkimo-pardavimo sutarties 
su Tiekėju sudarymo 

2.5. Šis terminas gali būti pratęstas šalių rašytiniu susitarimu, Tiekėjui prašant ir nurodant 
aplinkybes, kartu pratęsiant ir minėto projekto įgyvendinimo terminą, tačiau ne vėliau kaip iki projekto Nr. 
03.3.2-LVPA-K-837-04-0036 sutarties pabaigos datos, kuri konkurso skelbimo metu yra 2023-02-09.   

2.6. Prekių pristatymo vieta – Tilžės g. 74, Šiauliai, LT-78140 
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3. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI 
3.1 Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus: 

 
3.1.1. Bendrieji tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai 

Eil. Nr. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos 
reikalavimų 

reikšmė 

Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys 
dokumentai 

3.1.1.1 Tiekėjas nėra bankrutavęs, 
likviduojamas, su kreditoriais 
sudaręs taikos sutarties, 
sustabdęs ar apribojęs savo 
veiklos arba jo padėtis pagal 
šalies, kurioje jis registruotas, 
įstatymus nėra tokia pati ar 
panaši. Jam nėra iškelta 
restruktūrizavimo, bankroto 
byla arba nėra vykdomas 
bankroto procesas ne teismo 
tvarka, nėra siekiama 
priverstinio likvidavimo 
procedūros ar susitarimo su 
kreditoriais arba jam nėra 
vykdomos analogiškos 
procedūros pagal šalies, 
kurioje jis registruotas, 
įstatymus 

Tiekėjo, 
neatitinkančio šio 
reikalavimo, 
pasiūlymas 
atmetamas 

Valstybės įmonės Registrų centro arba atitinkamos 
užsienio šalies institucijos išduotas dokumentas, 
patvirtinantis, kad tiekėjas nėra bankrutavęs, 
likviduojamas, jam nėra iškelta restruktūrizavimo, 
bankroto byla ar vykdomas bankroto procesas ne 
teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio 
likvidavimo procedūros ar susitarimo su 
kreditoriais, arba išrašas iš teismo sprendimo, 
išduotas ne anksčiau kaip 60 dienų iki pasiūlymų 
pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas 
išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas 
ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks 
dokumentas yra priimtinas. Pateikiama tinkamai 
patvirtinta dokumento kopija* arba pateikiamas 
Tiekėjo raštiškas patvirtinimas - deklaracija 
(konkurso sąlygų Priedas Nr. 3 Minimalių 
kvalifikacijos reikalavimų atitikties deklaracija), 
kad jis atitinka šiame punkte nurodytą 
kvalifikacijos reikalavimą. 

 
3.1.2.Ekonominės ir finansinės būklės, techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimai 

Eil.  
Nr. 

Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos 
reikalavimų 

reikšmė 

Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai 

3.1.2.1 Tiekėjas per 2019, 2020 ar 
2021m įvykdė bent 1 (vieną)  
panašaus pobūdžio sutartį 
(serverinės infrastruktūros 
projektavimas ir diegimas), 
kurios vertė ne mažesnė kaip 
0,7 pasiūlymo vertės be 
PVM.  

Tiekėjo, 
neatitinkančio šio 
reikalavimo, 
pasiūlymas 
atmetamas 

1. Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pasirašyta 
(-as) įvykdytos (-ų) ar vykdomos (-ų) sutarties (-
čių) sąrašas, nurodant: 
1.1. užsakovą; 
1.2. sutarties vertę/įvykdytos sutarties dalies vertę; 
1.3. sudarymo ir/arba įvykdymo datas;  
1.4. kontaktinį asmenį;  
1.5. įvykdyto projekto aprašymas ar apibūdinimas. 
Užpildytas ir tiekėjo arba jo įgalioto asmens 
pasirašytas konkurso sąlygų Priedas Nr. 4 
(Tiekėjo deklaracija). 

 
 
* Pastabos: 
1) jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami 

arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų – pateikiama priesaikos deklaracija arba 
oficiali tiekėjo deklaracija; 

2) dokumentų kopijos yra tvirtinamos tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu, nurodant žodžius „Kopija tikra“ 
ir pareigų pavadinimą, vardą (vardo raidę), pavardę, datą ir antspaudą (jei turi). 
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3.2. Jei bendrą pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė, šių konkurso sąlygų 3.1.1.1  punkte 
nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas ūkio 
subjektų grupės narys atskirai, o šių konkurso sąlygų 3.1.2.1 punkte nustatytus kvalifikacijos reikalavimus 
turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus bent vienas ūkio subjektų grupės narys arba visi ūkio subjektų 
grupės nariai kartu. Tiekėjo pasiūlymas atmetamas, jeigu apie nustatytų reikalavimų atitikimą jis pateikė 
melagingą informaciją, kurią pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis. 

3.4 Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos sutartį 
arba tinkamai patvirtintą jos kopiją. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti nurodyti kiekvienos šios sutarties 
šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su pirkėju sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės 
dalis, įeinanti į bendrą pirkimo sutarties vertę. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios 
sutarties šalių atsakomybę už prievolių pirkėjui nevykdymą. Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti 
numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupei (su kuo pirkėjas turėtų bendrauti pasiūlymo 
vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją, kuriam 
partneriui suteikti įgaliojimai pateikti pasiūlymą, jį pasirašyti , sudaryti sutartį). 

3.5 Remtis subtiekėjų pajėgumais dėl Tiekėjo techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimų 
pagrindimo, šis subtiekėjas turi būti įtrauktas į pirkimo – pardavimo sutartį ir juo turi būti naudojamasi 
sutarties vykdymo metu. 
 

4. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS 
4.1 Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su šiomis konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo 

pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties 
įvykdymui. 

4.2 Pasiūlymas turi būti pateikiamas raštu, pasirašytas tiekėjo arba jo įgalioto asmens. 
4.3 Tiekėjo pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuvių arba anglų kalba.  
4.4 Tiekėjas kainos pasiūlymą privalo pateikti pagal konkurso sąlygų 1 priede pateiktą formą. 

Pasiūlymas teikiamas užklijuotame voke. Ant voko turi būti užrašytas „Pasiūlymas UAB „Cherry 
Servers“ Duomenų Centro Sistemos pirkimui (1 komplektas)”. Ant voko taip pat gali būti užrašas 
„Neatplėšti iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos“. Vokas su pasiūlymu grąžinamas jį atsiuntusiam 
tiekėjui, jeigu pasiūlymas pateiktas neužklijuotame voke.  

4.5 Pasiūlymą sudaro tiekėjo raštu pateiktų dokumentų visuma: 
4.5.1. užpildyta pasiūlymo forma, parengta pagal šių pirkimo konkurso sąlygų 2 priedą; 
4.5.2. konkurso sąlygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindžiantys 

dokumentai; 
4.5.3. jungtinės veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei bendrą pasiūlymą teikia 

ūkio subjektų grupė; 
4.5.4. kita konkurso sąlygose prašoma informacija ir (ar) dokumentai. 
4.6 Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą – individualiai arba kaip ūkio subjektų grupės narys. 

Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis 
pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti. 

4.7 Tiekėjas, pateikdamas pasiūlymą, turi siūlyti visą nurodytą prekių kiekį.  
4.8 Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų 

pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti. 
4.9 Pasiūlymas turi būti pateiktas iki 2021-06-04 12:00 val. (Lietuvos Respublikos laiku) atsiuntus 

jį paštu, per pasiuntinį ar tiesiogiai atvykus šiuo adresu: Tilžės g. 74, Šiauliai, LT-78140. Tiekėjo prašymu 
Pirkėjas nedelsdamas pateikia rašytinį patvirtinimą, kad tiekėjo pasiūlymas yra gautas, ir nurodo gavimo 
dieną, valandą ir minutę.  

4.10  Pirkėjas neatsako už pašto vėlavimus ar kitus nenumatytus atvejus, dėl kurių pasiūlymai 
nebuvo gauti ar gauti pavėluotai. Pavėluotai gauti pasiūlymai neatplėšiami ir grąžinami tiekėjui registruotu 
laišku. 



 5 

4.11  Pasiūlymuose nurodoma prekių kaina pateikiama eurais turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, 
kaip nurodyta šių konkurso sąlygų priede Nr. 2. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą šių 
konkurso sąlygų 1 priede nurodytą prekių kiekį, kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos 
reikalavimus ir pan. Į prekės kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos įskaitant, bet 
neapsiribojant: įrangos, pristatymo, montavimo, suderinimo, paleidimo, darbuotojų apmokymo išlaidas, 
dokumentacijos paruošimo. 

4.12  Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 60 dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 
Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta 
pirkimo dokumentuose. 

4.13  Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, pirkėjas turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų 
galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko. Tiekėjas gali atmesti tokį prašymą. 

4.14  Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui Pirkėjas turi teisę jį pratęsti. Apie naują pasiūlymų 
pateikimo terminą Pirkėjas praneša raštu visiems tiekėjams, gavusiems konkurso sąlygas bei paskelbia 
apie tai Europos Sąjungos fondų investicijų svetainėje www.esinvesticijos.lt.  

4.15  Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo 
pasiūlymą. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, 
jeigu Pirkėjas jį gauna pateiktą raštu iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 
 

5. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS 
5.1 Pirkėjas atsako į kiekvieną Tiekėjo rašytinį prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas, jeigu prašymas 

gautas ne vėliau kaip prieš 3 darbo dienas iki pirkimo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Į laiku gautą 
tiekėjo prašymą paaiškinti konkurso sąlygas pirkėjas atsako ne vėliau kaip per 2 darbo dienas nuo jo 
gavimo dienos ir ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Pirkėjas, 
atsakydamas tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir visiems kitiems tiekėjams, kuriems jis pateikė 
konkurso sąlygas, bet nenurodo, kuris tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti konkurso sąlygas. 

5.2 Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, bet ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki 
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, Pirkėjas turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkurso 
sąlygas. 

5.3 Jei paskelbus kvietimą dalyvauti pirkime yra keičiama pasiūlymams parengti reikalinga 
informacija, taip pat kai Tiekėjams teikiami dokumentų paaiškinimai (patikslinimai) (pavyzdžiui, keičiami 
ir (ar) tikslinami kvalifikacijos reikalavimai), Pirkėjas Taisyklių 458 punkte nustatyta tvarka paskelbia 
pakeistą kvietimą dalyvauti pirkime. 

5.4 Pirkėjas nerengs susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų. 
5.5 Bet kokia informacija, konkurso sąlygų paaiškinimai, pranešimai ar kitas pirkėjo ir tiekėjo 

susirašinėjimas yra vykdomas šiame punkte nurodytu adresu paštu, elektroniniu paštu, faksu. Tiesioginį 
ryšį su tiekėjais įgalioti palaikyti: Vaidas Rutkauskas, vaidas.rutkauskas@cherryservers.com 
 

6. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR VERTINIMAS  
6.1 Vokų atplėšimo procedūra vyks 2021-06-04 12val. 30min. (Lietuvos Respublikos laiku), 

dalyviams nedalyvaujant. 
6.2 Pirkėjas užtikrina, kad pateiktuose pasiūlymuose pateiktos kainos nebus sužinotos anksčiau 

nei pasiūlymų pateikimo terminas, nurodytas Konkurso sąlygų 6.1 punkte. 
6.3 Pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras atlieka Komisija, tiekėjams ar jų 

įgaliotiems atstovams nedalyvaujant. 
6.4 Komisija nagrinėja: 
6.4.1.  ar tiekėjai pasiūlymuose pateikė tikslius ir išsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir ar 

tiekėjo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus; 
6.4.2. ar tiekėjai pasiūlyme pateikė visus duomenis, dokumentus ir informaciją, apibrėžtą šiose 

konkurso sąlygose ir ar pasiūlymas atitinka šiose konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus; 
6.4.3. ar nebuvo pasiūlytos neįprastai mažos kainos; 
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6.5 Komisija priima sprendimą dėl kiekvieno pasiūlymą pateikusio tiekėjo minimalių kvalifikacijos 
duomenų atitikties konkurso sąlygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius ar 
neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją, Komisija prašo tiekėją šiuos duomenis papildyti arba 
paaiškinti per protingą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 3 darbo dienos. Teisę dalyvauti tolesnėse 
pirkimo procedūrose turi tik tie tiekėjai, kurių kvalifikacijos duomenys atitinka pirkėjo keliamus 
reikalavimus. 

6.6 Iškilus klausimams dėl pasiūlymų turinio ir Komisijai raštu paprašius šiuos duomenis paaiškinti 
arba patikslinti, tiekėjai privalo per Komisijos nurodytą protingą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 
3 darbo dienos, pateikti raštu papildomus paaiškinimus nekeisdami pasiūlymo esmės.  

6.7 Jeigu pateiktame pasiūlyme Komisija randa pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, 
ji privalo raštu paprašyti tiekėjų per jos nurodytą protingą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas 
aritmetines klaidas, nekeičiant vokų su pasiūlymais atplėšimo posėdžio metu paskelbtos kainos. 
Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekėjas neturi teisės atsisakyti kainos sudedamųjų 
dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis. 

6.8 Kai pateiktame pasiūlyme nurodoma neįprastai maža kaina, Komisija turi teisę, o ketindama 
atmesti pasiūlymą – privalo tiekėjo raštu paprašyti per Komisijos nurodytą protingą terminą pateikti 
neįprastai mažos pasiūlymo kainos pagrindimą, įskaitant ir detalų kainų sudėtinių dalių pagrindimą. 

6.9 Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais.  
6.10 Pirkėjo neatmesti pasiūlymai vertinami pagal mažiausios kainos kriterijų. 

 
7. PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS 

7.1 Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu: 
7.1.1. tiekėjas pateikė daugiau nei vieną pasiūlymą arba dalyvauja kitame pasiūlyme kaip 

subtiekėjas (atmetami visi tiekėjo/tiekėjų pasiūlymai); 
7.1.2. tiekėjas neatitiko minimalių kvalifikacijos reikalavimų, jei jie buvo taikomi;  
7.1.3. tiekėjas pasiūlyme pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir, 

Pirkėjui prašant, nepatikslino jų; 
7.1.4. pasiūlymas (jei vykdomos derybos - galutinis pasiūlymas) neatitiko konkurso sąlygose 

nustatytų reikalavimų (tiekėjo pasiūlyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka reikalavimų, nurodytų 
techninėje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkėjo prašymu, nekeisdamas pasiūlymo esmės, 
nepaaiškino arba nepatikslino savo pasiūlymo; 

7.1.5. tiekėjas per Pirkėjo nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškino 
pasiūlymo; 

7.1.6. buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir tiekėjas Pirkėjo prašymu nepateikė raštiško kainos 
sudėtinių dalių pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos kainos; 

7.1.7. tiekėjas pateikė melagingą informaciją, kurią Pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis 
priemonėmis; 

7.1.8. tiekėjo, kurio pasiūlymas neatmestas dėl kitų priežasčių, buvo pasiūlyta per didelė, 
perkančiajai organizacijai nepriimtina pasiūlymo kaina. 

7.2 Apie pasiūlymo atmetimą tiekėjas informuojamas per vieną darbo dieną nuo šio sprendimo 
priėmimo dienos. 

 
8. DERYBOS 

8.1 Jei Pirkėjo netenkina pateikti pasiūlymai, Komisijos sprendimu visi šiose konkurso sąlygose 
nustatytus minimalius reikalavimus atitinkantys tiekėjai gali būti kviečiami deryboms. 

8.2 Derybos yra vykdomos su visais tiekėjais, kurių pasiūlymai nebuvo atmesti. Derybų metu 
tiekėjams pateikiama ta pati informacija. Derybų rezultatai įforminami protokolu, kurie rengiami atskiri 
kiekvienam tiekėjui.  

8.3 Derybos gali būti vykdomos dėl visų perkamų darbų, prekių ar paslaugų charakteristikų, 
įskaitant kainą, kokybę, komercines sąlygas ir socialinius, aplinkosaugos ir inovacinius aspektus. 
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Nesiderama dėl minimalių reikalavimų, taikomų pirkimo objektui, tiekėjų kvalifikacijai, tiekėjų 
pasiūlymams, šių pasiūlymų vertinimo kriterijų ir esminių pirkimo sutarties sąlygų. 

8.4 Komisija, įvertinusi tiekėjų kvalifikaciją ir pasiūlymus, visiems tiekėjams, kurių pasiūlymai 
nebuvo atmesti, raštu nurodys laiką, kada reikia atvykti į derybas. 

8.5 Derybų procedūrų metu Komisija tretiesiems asmenims neatskleidžia jokios iš teikėjo gautos 
informacijos be jo sutikimo. Derybos vykdomos su kiekvienu tiekėju atskirai, derybos protokoluojamos. 
Derybų protokolą pasirašo Komisijos pirmininkas ir tiekėjo, su kuriuo derėtasi, įgaliotas atstovas. Jei 
tiekėjas ar jo įgaliotas atstovas neatvyko į derybas, Komisija surašo protokolą, kuriame nurodo apie tiekėjo 
neatvykimą, ir jį pasirašo visi komisijos nariai. 

8.6 Derybų galutiniai pasiūlymai yra šalių pasirašyti derybų protokolai bei pirminiai pasiūlymai, 
kiek jie nebuvo pakeisti derybų metu. Galutiniai pasiūlymai vertinami šiose pirkimo sąlygose nustatyta 
tvarka. 

8.7 Baigus derybas ir įvertinus galutinius pasiūlymus patvirtinama galutinė pasiūlymų eilė. Jei 
tiekėjas neatvyko į derybas, sudarant galutinę konkurso pasiūlymų eilę, vertinamas pirminis neatvykusio 
tiekėjo pasiūlymas. 

 
9. SPRENDIMAS DĖL LAIMĖTOJO NUSTATYMO 

9.1 Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, Komisija nustato pasiūlymų eilę. 
Pasiūlymai šioje eilėje surašomi kainos didėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų yra vienodos 
kainos, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas gautas 
anksčiausiai 

9.2 Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo 
pasiūlymas laikomas laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šių konkurso sąlygų nuostatas. 

9.3 Mažiausią kainą pasiūlęs tiekėjas yra skelbiamas laimėjusiu konkursą ir jis kviečiamas  
sudaryti sutartį, nurodant laiką iki kada reikia sudaryti sutartį. 

9.4 Jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, raštu atsisako sudaryti pirkimo sutartį 
arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, nepateikia konkurso sąlygose nustatyto pirkimo 
sutarties įvykdymo užtikrinimo, jei taikoma, arba atsisako pirkimo sutartį sudaryti pirkimo dokumentuose 
nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju Komisija siūlo sudaryti 
pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal sudarytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio 
sudaryti pirkimo sutartį. 
 

10. PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS 
10.1 Pirkimo sutartis pasirašoma su laimėjusį pasiūlymą pateikusiu tiekėju šiose konkurso sąlygose 

nustatytomis sąlygomis, vadovaujantis Taisyklėmis ir Civiliniu kodeksu; 
10.2 Sudarant pirkimo sutartį, negali būti keičiama laimėjusio tiekėjo galutinio pasiūlymo kaina ir 

esminės sąlygos, taip pat pirkėjo pirkimo pradžioje nustatytos esminės pirkimo sąlygos, išskyrus šių 
sąlygų 8 punkte nustatyti atvejai (jei taikoma); 

10.3 Pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo reikalavimais, tiekėjas per pirkimo dokumentuose 
nustatytą terminą (pvz., per 5 darbo dienas nuo pirkimo sutarties pasirašymo dienos) privalo sutarties 
įvykdymo užtikrinimui pateikti Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko garantiją ar 
draudimo bendrovės laidavimo raštą. Užtikrinimo vertė – banko garantija lygi 10 procentų nuo sutarties 
sumos. Tokiu atveju sutartis įsigalioja tiekėjui pateikus reikalaujamą sutarties įvykdymo užtikrinimą. 

10.4  Vykdant pirkimo sutartį, esminės pirkimo sutarties sąlygos keičiamos nebus, jeigu: 
10.4.1. jos pakeičiamos numatant naujas sąlygas, kurios, jeigu būtų nustatytos pirkimo 

dokumentuose, būtų suteikusios galimybę dalyvauti pirkimo procedūrose kitiems, nei dalyvavo, tiekėjams; 
10.4.2. jos pakeičiamos numatant naujas sąlygas, dėl kurių, jeigu jos būtų nustatytos pirkimo 

dokumentuose, laimėjusiu pasiūlymu galėtų būti pripažintas kito, nei pasirinktas, tiekėjo pasiūlymas; 
10.4.3. pirkimo objektas yra pakeičiamas taip, kad į keičiamą pirkimo sutartį įtraukiamos naujos 

(papildomos) prekės, paslaugos ar darbai; 
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10.4.4. ekonominė sutarties pusiausvyra pasikeičia asmens, su kuriuo sudaryta sutartis, naudai taip, 
kaip nebuvo nustatyta pirminės sutarties sąlygose. 

10.5 Pirkimo sutartis jos galiojimo laikotarpiu taip pat gali būti keičiama, kai pakeitimu iš esmės 
nepakeičiamas pirkimo sutarties pobūdis ir bendra atskirų pakeitimų pagal šį punktą vertė neviršija 10 
procentų pradinės pirkimo sutarties vertės prekių. 

10.6 Galutinis prekių pristatymo terminas yra  ne vėlesni nei nurodyta šių sąlygų 2.4 punkte ir gali 
būti tęsiamas sąlygomis, nurodytomis šių sąlygų 2.4 punkte.  

10.7   Pirkimo sutarties projektas su esminėmis sutarties sąlygomis pridedamas konkurso sąlygų 
Priede Nr. 5. 

 
11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

11.1  Tiekėjams pasiūlymų rengimo ir dalyvavimo konkurse išlaidos neatlyginamos. 
11.2  Pirkėjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teisę nutraukti pirkimo procedūras, 

jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti. Priėmęs sprendimą nutraukti pirkimo procedūras, 
pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo apie šį sprendimą praneša visiems 
pasiūlymus pateikusiems tiekėjams, o jeigu pirkimo procedūros nutraukiamos iki galutinio pasiūlymo 
pateikimo termino, visiems pirkimo sąlygas ir (arba) pirkimų dokumentus užklaususiems tiekėjams.  

11.3  Pirkėjas, ne vėliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja raštu 
arba elektroniniu paštu visus pasiūlymus pateikusius tiekėjus apie pirkimo sutarties sudarymą, 
nurodydamas tiekėją su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, bei jo pasiūlytą kainą. 

11.4  Informacija, pateikta pasiūlymuose, išskyrus nurodytą konkurso sąlygų 11.3 p., tiekėjams ir 
tretiesiems asmenims, išskyrus asmenis, administruojančius ir audituojančius ES fondų lėšų naudojimą, 
neskelbiami. 
 

12. PRIEDAI 
 

12.1 Techninė specifikacija (Priedas Nr. 1) 
12.2 Pasiūlymo forma (Priedas Nr. 2) 
12.3 Minimalių kvalifikacijos reikalavimų atitikties deklaracija (Priedas Nr. 3) 
12.4 Tiekėjo deklaracija (Priedas Nr. 4) 
12.5 Sutarties projektas (Priedas Nr. 5) 
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UAB „Cherry Servers“  
duomenų centro sistemos pirkimo  

konkurso sąlygų priedas Nr. 1 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Jei apibūdinant pirkimo objektą yra nurodytas konkretus modelis ar šaltinis, konkretus procesas arba prekės ženklas, 
patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, laikyti, kad pirkėjas šį nurodymą pateikia įrašant žodžius „arba 
lygiavertis“. 
 
Siūlomi ir teikiami sprendimai (serverinės įrangos platformos, tinklo įranga, rezervinės galios šaltinis, automatikos 
sprendiniai ir kt.)  turi būti suderinami su esama „Cherry Servers“ infrastruktūra bei esamu paslaugų teikimo 
automatizavimo sprendimais. Jei teikiami ar siūlomi analogiški modeliai, jų analogiškumas turi būti patvirtintas 
pirkėjo jam atlikus bandymus, kurių datos ir trukmė bus derinamos individualiai. 

 
Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
1.  Serverinės įrangos platformos Detalizuojama toliau 

1.1.  

Supermicro 2014TP-HTR platforma (arba 
analogas) - 2U platforma, 4 serveriniai 
mazgai, ne mažiau kaip 4xM.2 NVMe ir 
3xSSD/HDD. 

Ne mažiau kaip 16 vnt.  kurių kiekviena susideda: 

1.1.1.  Procesorius AMD Epyc 7313P  (arba 
analogas) Ne mažiau kaip 4vnt.  

1.1.1.1.  Branduoliai  Ne mažiau 16c 
1.1.1.2.  Dažnis  Ne mažiau 3.0 Ghz 
1.1.2.  RAM Ne mažiau kaip – 8 vnt. 16GB  
1.1.2.1.  Dažnis Ne mažiau kaip 3200 Mhz 
1.1.2.2.  Tipas DDR4 arba analogas 

1.1.3.  SSD 
Ne mažiau nei nurodytos skaitinės vertės ir arba 
alternatyva NVMe tipui – 8 vnt. po 250 GB, NVMe 
tipo 

1.1.3.1.  PCIe 4.0 TAIP 
1.1.3.2.  įrašymo sparta ne mažiau kaip 2700 MB/s 
1.1.3.3.  skaitymo sparta ne mažiau kaip 6400 MB/s 
1.1.3.4.  tipas M2 

1.1.4.  tinklo plokštė AOC-MTGN-I2SM-O arba 
analogas Ne mažiau 4 vnt. 

1.1.4.1.  Jungtys  Ne mažiau nei 2x10G ir SFP+ 

1.2.  

Supermicro 2014TP-HTR platforma (arba 
analogas) - 2U platforma, 4 serveriniai 
mazgai, ne mažiau kaip 4xM.2 NVMe ir 
3xSSD/HDD. 

Ne mažiau kaip 18 vnt.  kurių kiekviena susideda: 

1.2.1.  Procesorius AMD Epyc 7443P   (arba 
analogas) Ne mažiau kaip 4vnt.  

1.2.1.1.  Branduoliai  Ne mažiau 24c 
1.2.1.2.  Dažnis  Ne mažiau 2.85 Ghz 
1.2.2.  RAM Ne mažiau kaip – 16 vnt. 16GB  
1.2.2.1.  Dažnis Ne mažiau kaip 3200 Mhz 
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
1.2.2.2.  tipas DDR4 arba analogas 

1.2.3.  SSD 
Ne mažiau nei nurodytos skaitinės vertės ir arba 
alternatyva NVMe tipui – 8 vnt. po 250 GB, NVMe 
tipo 

1.2.3.1.  PCIe 4.0 TAIP 
1.2.3.2.  įrašymo sparta ne mažiau kaip 2700 MB/s 
1.2.3.3.  skaitymo sparta ne mažiau kaip 6400 MB/s 
1.2.3.4.  tipas M2 

1.2.4.  tinklo plokštė AOC-MTGN-I2SM-O (arba 
analogas) Ne mažiau 4 vnt. 

1.2.4.1.  Jungtys  Ne mažiau nei 2x10G ir SFP+ 

1.3.  

Supermicro 2124BT-HTR platforma (arba 
analogas) - 2U platforma, 4 serveriniai 
mazgai, ne mažiau kaip 1xM.2 NVMe ir 
6xSSD 

Ne mažiau kaip 19 vnt. , kurių kiekviena susideda: 

1.3.1.  Procesorius AMD Epyc 7443 (arba 
analogas) Ne mažiau kaip 8vnt.  

1.3.1.1.  Branduoliai  Ne mažiau 24c 
1.3.1.2.  Dažnis  Ne mažiau 2.85 Ghz 
1.3.2.  RAM Ne mažiau kaip – 32 vnt. 32GB  
1.3.2.1.  Dažnis Ne mažiau kaip 3200 Mhz 
1.3.2.2.  tipas DDR4 arba analogas 

1.3.3.  SSD 
Ne mažiau nei nurodytos skaitinės vertės ir arba 
alternatyva NVMe tipui – 8 vnt. po 500 GB, NVMe 
tipo 

1.3.3.1.  PCIe 4.0 TAIP 
1.3.3.2.  įrašymo sparta ne mažiau kaip 5000 MB/s 
1.3.3.3.  skaitymo sparta ne mažiau kaip 6900 MB/s 
1.3.3.4.  tipas M2 

1.3.4.  tinklo plokštė AOC-MTGN-I2SM-O (arba 
analogas) Ne mažiau 4 vnt. 

1.3.4.1.  Jungtys  Ne mažiau nei 2x10G ir SFP+ 

1.3.5.  PCIe adapteris AOC-SLG3-2M2 (arba 
analogas) Ne mažiau 4 vnt. 

1.3.5.1.  Jungtys  Ne mažiau nei NVMe tipui: 2 x NVMe tipas 

1.4.  
Supermicro SYS-110P-WTR platforma 
(arba analogas) - 1U platforma, 1 mazgas, 
ne mažiau kaip 1xM.2 NVMe ir 10xSSD 

Ne mažiau kaip 16 vnt., kurių kiekviena susideda: 

1.4.1.  Procesorius Intel Gold 5315Y (arba 
analogas) Ne mažiau kaip 1vnt.  

1.4.1.1.  Branduoliai  Ne mažiau 8c 
1.4.1.2.  Dažnis  Ne mažiau 3.20 Ghz 
1.4.2.  RAM Ne mažiau kaip – 2 vnt. 16GB  
1.4.2.1.  Dažnis Ne mažiau kaip 3200 Mhz 
1.4.2.2.  tipas DDR4 arba analogas 

1.4.3.  SSD 
Ne mažiau nei nurodytos skaitinės vertės ir arba 
alternatyva NVMe tipui – 2 vnt. po 250 GB, NVMe 
tipo 

1.4.3.1.  PCIe 4.0 TAIP 



 11 

Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
1.4.3.2.  įrašymo sparta ne mažiau kaip 2700 MB/s 
1.4.3.3.  skaitymo sparta ne mažiau kaip 6400 MB/s 
1.4.3.4.  tipas M2 

1.4.4.  PCIe adapteris AOC-SLG3-2M2 (arba 
analogas) Ne mažiau 4 vnt. 

1.4.4.1.  Jungtys  Ne mažiau nei NVMe tipui: 2 x NVMe tipas 

1.5.  

Supermicro 2014TP-HTR platforma (arba 
analogas) - 2U platforma, 4 serveriniai 
mazgai, ne mažiau kaip 4xM.2 NVMe ir 
3xSSD/HDD. 

Ne mažiau kaip 17 vnt. , kurių kiekviena susideda: 

1.5.1.  Procesorius AMD Epyc 7443P   (arba 
analogas) Ne mažiau kaip 4vnt.  

1.5.1.1.  Branduoliai  Ne mažiau 24c 
1.5.1.2.  Dažnis  Ne mažiau 2.85 Ghz 
1.5.2.  RAM Ne mažiau kaip – 16 vnt. 16GB  
1.5.2.1.  Dažnis Ne mažiau kaip 3200 Mhz 
1.5.2.2.  tipas DDR4 arba analogas 

1.5.3.  SSD 
Ne mažiau nei nurodytos skaitinės vertės ir arba 
alternatyva NVMe tipui – 8 vnt. po 250 GB, NVMe 
tipo 

1.5.3.1.  PCIe 4.0 TAIP 
1.5.3.2.  įrašymo sparta ne mažiau kaip 2700 MB/s 
1.5.3.3.  skaitymo sparta ne mažiau kaip 6400 MB/s 
1.5.3.4.  tipas M2 

1.5.4.  Tinklo plokštė AOC-MTG-I2TM (arba 
analogas) Ne mažiau 4 vnt. 

1.5.4.1.  Jungtys  Ne mažiau kaip 2x10G ir RJ45 

1.6.  

Supermicro SYS-220TP-HTTR platforma 
(arba analogas) - 2U platforma, 4 serveriniai 
mazgai, ne mažiau kaip 1xM.2 NVMe ir 
6xSSD, 

Ne mažiau kaip 12 vnt., kurių kiekviena susideda: 

1.6.1.  Procesorius Intel Gold 6330 (arba analogas) Ne mažiau kaip 8vnt.   

1.6.1.1.  Branduoliai  Ne mažiau 24c 
1.6.1.2.  Dažnis  Ne mažiau 2.00 Ghz 
1.6.2.  RAM Ne mažiau kaip – 32 vnt. 32GB  

1.6.2.1.  Dažnis Ne mažiau kaip 3200 Mhz 
1.6.2.2.  tipas DDR4 arba analogas 

1.6.3.  SSD 
Ne mažiau nei nurodytos skaitinės vertės ir arba 
alternatyva NVMe tipui – 8 vnt. po 500 GB, NVMe 
tipo 

1.6.3.1.  PCIe 4.0 TAIP 
1.6.3.2.  įrašymo sparta ne mažiau kaip 5000 MB/s 
1.6.3.3.  skaitymo sparta ne mažiau kaip 6900 MB/s 
1.6.3.4.  tipas M2 

1.6.4.  PCIe adapteris AOC-SLG3-2M2 (arba 
analogas) Ne mažiau 4 vnt. 

1.6.4.1.  Jungtys  Ne mažiau nei NVMe tipui: 2 x NVMe tipas 
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
2.  Tinklo įranga Detalizuojama toliau 

2.1.  Agreguojantis komutatorius  - Dell S6010-
ON arba analogas Ne mažiau 8vnt., OS9 arba CLI suderinamumas 

2.1.1.  Jungtys Ne  mažiau kaip 32 portų 40GbE QSFP+ 
2.1.2.  MAC adresų lentelė Ne mažiau kaip 160.000 vnt. 
2.1.3.  IPv4/IPv6 adresų lentelė Ne mažiau kaip 128.000/8.000 vnt. 
2.1.4.  VLAN Ne mažiau kaip 4096 vnt. 
2.1.5.  Vėlinimas Ne didesnis nei 600 ns 
2.1.6.  Paketų buferis Ne mažesnis kaip 16MB 
2.1.7.  Prieigos teisių sąrašas Ne mažiau kaip 716 vnt. 
2.1.8.  BGP ir OSPF protokolų palaikymas TAIP 

2.1.9.  SNMP lentelių FORCE10-*-MIB 
palaikymas TAIP 

2.2.  Rack spintos komutatorius - Dell  S4048T-
ON arba analogas Ne mažiau 6vnt., OS9 arba CLI suderinamumas 

2.2.1.  Jungtys Ne  mažiau nei 48 portų 10GBase-T, 6 portų 40GbE 
QSFP+ 

2.2.2.  MAC adresų lentelė Ne mažiau kaip 160.000 vnt. 
2.2.3.  IPv4/IPv6 adresų lentelė Ne mažiau kaip 128.000/8.000 vnt. 
2.2.4.  VLAN Ne mažiau kaip 4096 vnt. 
2.2.5.  Vėlinimas Ne didesnis nei 2800 ns 
2.2.6.  Paketų buferis Ne mažesnis kaip 16MB 
2.2.7.  Prieigos teisių sąrašas Ne mažiau kaip 716vnt. 
2.2.8.  BGP ir OSPF protokolų palaikymas TAIP 

2.2.9.  SNMP lentelių FORCE10-*-MIB 
palaikymas TAIP 

2.3.  Serverių aptarnavimo komutatoriai - Dell 
N2048 arba analogas Ne mažiau 9vnt., OS9 arba CLI suderinamumas 

2.3.1.  Jungtys Ne  mažiau kaip 48 portų RJ45, 2 portų SFP+) 
2.3.2.  MAC adresų lentelė Ne mažiau kaip 160.000 vnt. 
2.3.3.  IPv4/IPv6 adresų lentelė Ne mažiau kaip 128.000/8.000 vnt. 
2.3.4.  VLAN Ne mažiau kaip 4096 vnt. 
2.3.5.  Vėlinimas Ne didesnis nei 650 ns 
2.3.6.  Paketų buferis Ne mažesnis kaip 16MB 
2.3.7.  Prieigos teisių sąrašas Ne mažiau kaip 716 vnt. 
2.3.8.  BGP ir OSPF protokolų palaikymas TAIP 

2.3.9.  SNMP lentelių FORCE10-*-MIB 
palaikymas TAIP 

2.4.  Konverteris QSFP+ 40GbE SR Dell 
suderinamumas Ne mažiau 6vnt 

2.5.  Konverteris SFP+ 10GbE SR Dell 
suderinamumas Ne mažiau 18vnt 

2.6.  Tinklo kabeliai  Detalizuojama toliau 
2.6.1.  Kabelis UTP Cat5e (2 metrai) Ne mažiau 196 vnt. 
2.6.2.  Kabelis UTP Cat5e (3 metrai) Ne mažiau 165 vnt. 
2.6.3.  Kabelis UTP Cat6 (2 metrai) Ne mažiau 184 vnt. 
2.6.4.  Kabelis UTP Cat6 (3 metrai) Ne mažiau 90 vnt. 

2.6.5.  Optinis kabelis MPO-4xDoubleLC fan out 
OM4 (3 metrai) 

Ne mažiau 6 vnt. 
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 

2.6.6.  Jungiamasis optinis kabelis OM4 DoubleLC 
(3 metrai) 

Ne mažiau 8 vnt 

2.6.7.  Jungiamasis optinis kabelis OM4 DoubleLC 
(7 metrai) 

Ne mažiau 4 vnt. 

2.6.8.  Jungiamasis optinis kabelis OM4 DoubleLC 
(10 metrų) 

Ne mažiau  2 vnt. 

2.6.9.  Aktyvus optinis kabelis QSFP+ AOC Dell 
compatible (2 metrai) 

Ne mažiau 4 vnt. 

2.6.10.  Aktyvus optinis kabelis QSFP+ AOC Dell 
compatible (7 metrai) 

Ne mažiau 8 vnt. 

2.6.11.  Aktyvus optinis kabelis QSFP+ AOC Dell 
compatible (10 metrai) 

Ne mažiau 4 vnt. 

2.6.12.  Aktyvus optinis kabelis QSFP+ AOC Dell 
compatible (15 metrai) 

Ne mažiau 4 vnt. 

2.6.13.  Aktyvus optinis kabelis QSFP+breakout to 
SFP+ AOC Dell compatible (2 metrai) 

Ne mažiau 48 vnt. 

2.6.14.  Aktyvus optinis kabelis QSFP+breakout to 
SFP+ AOC Dell compatible (3 metrai) 

Ne mažiau 64 vnt. 

3.  Rack sistemos ir priedai Savybės ir kiekiai detalizuojami toliau 

3.1.  Rack 47U sistema 1 - išmatavimai 
2200x600x1200mm Ne mažiau 7vnt. kur 1vnt. sudaro: 

3.1.1.  SL rėmas  Ne mažiau 1 vnt., spalva 7021 
3.1.2.  Išlyginamųjų kojelių (4vnt) rinkiniai  Ne mažiau 1 vnt.  
3.1.3.  Viršutinė danga su išpjovimo zonomis Ne mažiau 1 vnt., spalva 7021 
3.1.4.  Viršutinė danga su plaušelių juosta Ne mažiau 2 vnt., pritaikyta VST  

3.1.5.  Panelių/slinkiklių tvirtinimai, 19 colių,  47U 
tipui  Ne mažiau 2 vnt., spalva 7021 

3.1.6.  Oro srauto panelė  Ne mažiau 1 vnt. 

3.2.  Rack 47U sistema 2 - Išmatavimai 
2200x800x1200mm Ne mažiau 8vnt. kur 1vnt. sudaro: 

3.2.1.  SL rėmas  Ne mažiau 1 vnt., spalva 7021 
3.2.2.  Išlyginamųjų kojelių rinkiniai (4vnt). Ne mažiau 1 vnt.  
3.2.3.  Viršutinė danga su išpjovimo zonomis Ne mažiau 1 vnt., spalva 7021 
3.2.4.  Viršutinė danga su plaušelių juosta Ne mažiau 1 vnt., pritaikyta VST  

3.2.5.  Panelių/slinkiklių tvirtinimai, 19 colių,  47U 
tipui  Ne mažiau 2 vnt., spalva 7021 

3.2.6.  Sunkiai apkrovai pritaikytas skersinis Ne mažiau 1 vnt., gylis: 1200mm 
3.2.7.  Oro srauto panelė  Ne mažiau 1 vnt. 

3.3.  Šoniniai skydeliai (abiejų pusių) 
2200x1200mm Detalizuojama  toliau 

3.3.1.  Šoninė panelė 2200x1200mm Ne mažiau 3 vnt., spalva 7021 

3.3.2.  Spintų tvirtinimo tarpusavyje detalės 
VARISTAR rinkinys Ne mažiau 12 vnt. 

3.3.3.  Tarpinė tarp spintų Ne mažiau 14 vnt. 
3.3.4.  Panelių kojelės (bl.panel feet) plotis: 

600mm Ne mažiau 4 vnt. 

3.3.5.  Panelių kojelės (bl.panel feet) plotis: 
800mm Ne mažiau 4 vnt.  

3.4.  Karšto/šalto oro atskyrimo ir jungiamos 
dalys Detalizuojama  toliau 

3.4.1.  Karšto/šalto oro atskyrimo stogas 600mm Taip 
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
3.4.2.  Karšto/šalto oro atskyrimo stogas 800mm Taip 
3.4.3.  1200mm pločio stumdomos durys praėjimui 

(Aisle man.sliding door)  Ne mažiau 2 vnt. 

3.4.4.  Slankiojančių durų tvirtinimo mechanizmas Ne mažiau 2 vnt. 
3.4.5.  Koridoriaus izoliavimo įrenginio profilis  Ne mažiau 3 vnt. 
3.4.6.  Praėjimo konteinerio montavimo rinkinys Ne mažiau 3 vnt. 

3.4.7.  Praėjimo konteinerio viršaus skydas, 
1200x800mm Ne mažiau 4 vnt. 

3.4.8.  Praėjimo konteinerio viršaus skydas, 
1200x600mm Ne mažiau 4 vnt. 

3.4.9.  Koridoriaus skydai 600X2200mm Ne mažiau 1  vnt., spalva: 7021  

3.5.  Elektros galios paskirstymo modulis: Detalizuojama toliau 
3.5.1.  

Elektros montavimo panelė 1 (PDU IEC320 
C13 Socket [30]);  

Ne mažiau (arba kaip nurodyta): 
srovė: 3x 16A  
galia: 3x 3680W 
Spalva: 7021  
Ne mažiau 14 vnt. 

3.5.2.  

Elektros montavimo panelė 2 (PDU IEC320 
C13 Socket [30]) 

Ne mažiau (arba kaip nurodyta):  
srovė: 3x 32A  
galia: 3x 8000W 
Spalva: 7021  
Ne mažiau 16 vnt. 

4.  Modulinio tipo aušinimo sistema Savybės ir kiekiai detalizuojami toliau 
4.1.  Sistemos tipas Oras-oras 
4.2.   Vidinis blokas kondicionierius Ne mažiau 2 vnt.  

4.3.  Išorinis kondicionieriaus blokas 
(montuojamas ant stogo) Ne mažiau 4 vnt. 

4.4.  Bendra šaldymo galia Ne mažiau kaip 2 vnt., kiekvienas su reguliuojamu 
galingumu nuo 10kW iki 58kW 

4.5.  Šaltnešio tipas Aplinkosaugos atžvilgiu ne mažiau kaip R410A  

4.6.  Uždarymo sklendė, SRU tipo arba analogas, 
išmatavimai: 1200x900mm Ne mažiau kaip 2 vnt. 

4.7.  Sklendės pavara, tipas: NM-24A-SR (arba 
analogas) Ne mažiau kaip 2 vnt. 

4.8.  

Aptarnavimo – išorinių kondicionierių 
blokų montavimo aikštelė ant stogo su 
sumontavimu ant bituminio stogo ir jo 
atstatymu 

Su ne mažiau kaip 10 vnt. išorinių blokų montavimo 
vietomis. 

5.  Galios tinklai, kabeliai ir skydai Savybės ir kiekiai detalizuojami toliau 
5.1.  Lauke stovintis įvadinis paskirstymo skydas sudarytas iš dviejų arba daugiau spintų  

5.1.1.  
Dviejų miesto įvadų (nemažesnių, kaip po 
500kW) prijungimas ir kiekvieno įvado 
viršįtampių slopinimo sistema 

TAIP 

5.1.2.  

Trijų generatorių (po 265kW) lygiagretus 
sujungimas su kiekvieno įvado automatiniu 
saugikliu ir bendra viršįtampių slopinimo 
sistema 

TAIP 

5.1.3.  Du automatiniai rezervinio maitinimo 
įjungimo įtaisai (po 500kW). Įvadų TAIP 
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
rezervacijai su generatoriais ir jų įjungimo 
signalu. 

5.1.4.  Du atskiri išvesties įvadai serverinės 
patalpos maitinimui.  nemažiau kaip po 500kW kiekvienas 

5.1.5.  Rankinis, lygiagretus išėjimų sujungimas.  TAIP 

5.1.6.  
Vienas besimaitinantis iš abiejų išėjimų 
1fx6A serverinės stebėjimo sistemos 
maitinimo išėjimas (mini ARĮ). 

TAIP 

5.1.7.  Įžeminimo kontūras Taip, ne mažiau kaip 1 vnt. 

5.1.8.  Įvadiniai kabeliai  

Behalogeninai, Kabelių izoliacija turi atitikti jų 
montavimo vietą ir paskirtį. 
Visi maitinimo kabeliai turi būti parinkti pakankamo 
skerspjūvio, kad nuostoliai juose būtų nedidesni kaip 
2,5% prie nominalios apkrovos. Du įvadai po 60m x 
3f+N x 500kW, trys įvadai po 40m x 3fx+N 270kW, 
du įvadai po 40m x 3f+N 100kW  

5.2.  Vidinis (serverinėje patalpoje stovintis) 
galios paskirstymo skydas 1 

Sudarytas iš dviejų ar daugiau spintų.  
 

5.2.1.  
Dviejų įvadų po 500kW prijungimas su 
automatiniais saugikliais ir viršįtampių 
apsaugomis. 

TAIP 

5.2.2.  
Abu įvadai paskirstyti į keturis išėjimus po 
1x3fx1000A(UPS apėjimui), 2x3fx630A 
(UPS) ir 1x3fx200A (vėsinimas). 

TAIP 

5.2.3.  Pajungimai 

Ne mažiau (arba kaip nurodyta): 
• Po du UPS išėjimo pajungimus 2x3fx630A. 
• Po 1 rankinį UPS apėjimo įrenginį 3fx1000A 

su galimybe pirma apeiti UPS po to atjungti 
jį. 

• Po tris 3f400A ir viena 3f16A UPS galios 
paskirstymo šakas. 

• Po dvi šakas paskirstytas po 8x3f32A ir 
7x3f16A serverinėms spintoms maitinti. 

• Po dvi šakas paskirstytas po 8x3f32A ir 
7x3f16A serverinėms spintoms maitinti. 

• Po dvi šakas paskirstytas po 11x3f32A ir 
4x3f16A serverinėms spintoms maitinti. 

• Vienas besimaitinantis iš abiejų UPS 3f16A 
galios paskirstymo šakos apšvietimo ir 
serverinės stebėjimo sistemos skydelis(mini 
ARĮ) 

• Rankinis UPS išėjimų sujungimas 
lygiagrečiai 1000A. 

5.2.4.  UPS baterijų kabeliai TAIP 

5.2.5.  Kabeliai galios paskirstymui 6 modulio 
patalpoje  

Behalogeninai; 
Kabelių izoliacija turi atitikti jų montavimo vietą ir 
paskirtį. 
Visi maitinimo kabeliai turi būti parinkti pakankamo 
skerspjūvio, kad nuostoliai juose būtų nedidesni kaip 
2,5% prie nominalios apkrovos. 
Galios kabelis 25m x 3f+N+PE x 15kW 
Galios kabelis 29m x 3f+N+PE x 15kW 
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
Galios kabelis 8x40m x 3f+N+PE x 8kW 
Galios kabelis 7x40m x 3f+N+PE x 3,7kW 
Galios kabelis 30m x 3f+N+PE x 1kW 
Galios kabelis 32m x 3f+N+PE x 1kW 

5.2.6.  Įžeminimo kontūras Taip, ne mažiau kaip 1 vnt. 
5.2.7.  Apšvietimo skydelis, DMS maitinimas  Taip (1 vnt.) 

5.3.  Vidinis (serverinėje patalpoje stovintis) 
galios paskirstymo skydas 2 

Sudarytas iš vienos ar daugiau spintų.  
 

5.3.1.  Du įvadai po 200A su viršįtampio apsauga. TAIP 
5.3.2.  Rankinis, lygiagretus įvadų sublokavimas. TAIP 

5.3.3.  Išėjimai Ne mažiau (arba kaip nurodyta): 
5x32A ir 10x6A 

6.   Rezervinio maitinimo šaltinis (UPS) 2 vnt., kurių kiekvieno savybės detalizuotos toliau: 
6.1.  Galios moduliai  2 vnt., ne mažiau kaip po 50kW;N+1 
6.2.  Rezervinės galios trukmė Ne mažiau kaip 22,4min / 50kW 

6.3.  Tipas 
93PM-G2-100(300)-BB-C arba analogiška 
modulinio tipo iki 300kW plečiama sistema su 
automatika N+1 

6.4.  Baterijos celės tipas XP12V2500 arba analogas 
6.5.  Baterijų tipas AGM 
6.6.  Baterijų kiekis viename UPS Ne mažiau 40vnt 

6.7.  Montuojama  RACK 4L3125 (arba 
analogas) sistemoje TAIP 

7.  Duomenų centro infrastruktūros 
valdymas (DCIM) Savybės ir kiekiai detalizuojami toliau 

7.1.  Analoginė reguliuojama įvestis, ne mažiau 8 
kanalų. Su atsparumo matuokliu 13 vnt. 

7.2.  Trifazis galios matuoklis (690 VAC, 1A) Ne mažiau 2 vnt. 
7.3.  Trifazis galios matuoklis 690 VAC, 

Rogowski coils Ne mažiau 5 vnt. 

7.4.  Valdiklis PFC200 (antros kartos) arba 
analogas, 2 x ETHERNET, RS-232/-485 Ne mažiau 2 vnt. 

7.5.  

Rogovskio ritė 

Pirminė nominali srovė: 4000 A;  
Išvesties signalas: 22.5 mV per kA;  
Kabelio ilgis ne mažiau: 4.5 m;  
Matavimo laidininko pralaidumas ne mažiau: 175 
mm; tipas - RC-CT arba analogas  
Kiekis ne mažiau kaip 20 vnt. 

7.6.  

Atsegamo tipo galios transformatorius 

Pirminė nominali srovė: 100 A;  
Antrinė nominali srovė: 1 A;  
Vardinė galia: 0.2 VA;  
Tikslumo reitingas: 1;  
Tipas - SC-CT arba analogas 
Kiekis ne mažiau kaip 8 vnt. 

7.7.  Temperatūros jutiklis Pt1000 arba analogas Kiekis ne mažiau kaip 47 vnt. 
7.8.  Drėgmės jutiklis PCE-P18 arba analogas Kiekis ne mažiau kaip 2 vnt. 

8.  Dyzelinis generatorius Atlas Copco QIS 
330 arba analogas 

Ne mažiau kaip 1 vnt., savybės detalizuojamą 
toliau 

8.1.  Galingumas 
Ne mažiau (arba kaip nurodyta): 330kVA, su 
galimybe išplėsti darbui N+1 sistemoje iki 
500kW+250kW  
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 

8.2.  kuro sąnaudos darbo režimu 50% „prime 
power“ Ne daugiau kaip 31 litrai / val. 

8.3.  Kuro bako talpa Ne mažiau 489 litro 

8.4.  Aušinimo tipas skysčiu 

8.5.  Komplektuojama su tinklo automatika   TAIP 

9.   Specializuota ir antistatiška techninių 
pakeliamų grindų sistema Savybės ir kiekiai detalizuojami toliau 

9.1.  Aukštis 400mm 

9.2.  Atstumai tarp pjedestalų  
 

Ne mažiau 1200 x 1200 mm tarp pjedestalų prie 12 
kN/m2 apkrovos.  

9.3.  Antistatinės plokštės su aliuminio folija iš 
apačios ir antistatine PVC danga iš viršaus TAIP, ne mažiau kaip 165 m2. 

9.3.1.  Plokštės matmenys  600 x 600 x 30 mm  
9.4.  Ant karkaso tiesiogiai montuojami 

įrenginiai (nereikia papildomų rėmų) 
TAIP 

9.5.  Prie sistemos karkaso galimas tvirtinamas 
periferijos kopetyno 

TAIP 

9.6.  Sistema išlieka stabili demontavus visas 
plokštes 

TAIP 

10.  Kita Detalizuojama toliau 

10.1.  
Visos kitos būtinos pridėtinės medžiagos ar 
darbai (įrangos bei sistemų derinimai, 
paleidimas ir t.t.) 

TAIP 

10.2.  Personalo apmokymai TAIP 
10.3.  Garantija (nuo duomenų centro sistemos 

eksploatacijos pradžios) Ne mažiau kaip 12 mėn.  

10.4.  Reagavimas įvykus gedimui (1) Reakcijos laikas per ne ilgiau kaip 20min 
(2) Paslaugos veikimo atstatymas per ne ilgiau 

kaip 5 val.  
(3) Pilnas problemos pašalinimas per racionaliai 

įmanomą trumpiausią laiką. 
10.5.  Siūloma įranga nauja ir nenaudota TAIP 
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UAB „Cherry Servers“  
duomenų centro sistemos pirkimo  

konkurso sąlygų priedas Nr. 2 
 

PASIŪLYMAS 
DĖL DUOMENŲ CENTRO SISTEMOS  PIRKIMO 

 
2021  - 05 -    . 

data 
 

Vieta 
 

Tiekėjo pavadinimas  
Tiekėjo adresas  
Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė  
Telefono numeris  
Fakso numeris  
El. pašto adresas  
 

Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 
1) konkurso skelbime, paskelbtame svetainėje www.esinvesticijos.lt 2021-05-27 
2) konkurso sąlygose; 
3) pirkimo dokumentų prieduose. 

 
Mes siūlome šias prekes: 

Eil. 
Nr. 

Prekių 
pavadinimas 

Kiekis Mato 
vnt.  

Modeli
s 

Vieneto 
kaina, 

Eur (be 
PVM) 

Vieneto 
kaina, 

Eur (su 
PVM) 

Kaina, 
Eur 
(be 

PVM) 

Kaina
, Eur 
(su 

PVM) 
1 2 3 4 5 6  7 8 9 

1. Duomenų centro 
sistema 

1 Kompl.      

  IŠ VISO (bendra pasiūlymo kaina)   
 
Siūloma duomenų centro sistema  (1 kompl.) visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus 

reikalavimus ir jų savybės tokios: 
 

Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
1. Serverinės įrangos platformos  
1.1. Supermicro 2014TP-HTR platforma (arba 

analogas) - 2U platforma, 4 serveriniai mazgai, 
ne mažiau kaip 4xM.2 NVMe ir 3xSSD/HDD. 

 

1.1.1. Procesorius AMD Epyc 7313P  (arba analogas)  
1.1.1.1. Branduoliai   
1.1.1.2. Dažnis   
1.1.2. RAM  
1.1.2.1. Dažnis  
1.1.2.2. Tipas  
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
1.1.3. SSD  
1.1.3.1. PCIe 4.0  
1.1.3.2. įrašymo sparta  
1.1.3.3. skaitymo sparta  
1.1.3.4. tipas  
1.1.4. tinklo plokštė AOC-MTGN-I2SM-O arba 

analogas  

1.1.4.1. Jungtys   
1.2. Supermicro 2014TP-HTR platforma (arba 

analogas) - 2U platforma, 4 serveriniai mazgai, 
ne mažiau kaip 4xM.2 NVMe ir 3xSSD/HDD. 

 

1.2.1. Procesorius AMD Epyc 7443P   (arba 
analogas)  

1.2.1.1. Branduoliai   
1.2.1.2. Dažnis   
1.2.2. RAM  
1.2.2.1. Dažnis  
1.2.2.2. tipas  
1.2.3. SSD  
1.2.3.1. PCIe 4.0  
1.2.3.2. įrašymo sparta  
1.2.3.3. skaitymo sparta  
1.2.3.4. tipas  
1.2.4. tinklo plokštė AOC-MTGN-I2SM-O (arba 

analogas)  

1.2.4.1. Jungtys   
1.3. Supermicro 2124BT-HTR platforma (arba 

analogas) - 2U platforma, 4 serveriniai mazgai, 
ne mažiau kaip 1xM.2 NVMe ir 6xSSD 

 

1.3.1. Procesorius AMD Epyc 7443 (arba analogas)  
1.3.1.1. Branduoliai   
1.3.1.2. Dažnis   
1.3.2. RAM  
1.3.2.1. Dažnis  
1.3.2.2. tipas  
1.3.3. SSD  
1.3.3.1. PCIe 4.0  
1.3.3.2. įrašymo sparta  
1.3.3.3. skaitymo sparta  
1.3.3.4. tipas  
1.3.4. tinklo plokštė AOC-MTGN-I2SM-O (arba 

analogas)  

1.3.4.1. Jungtys   
1.3.5. PCIe adapteris AOC-SLG3-2M2 (arba 

analogas)  
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
1.3.5.1. Jungtys   
1.4. Supermicro SYS-110P-WTR platforma (arba 

analogas) - 1U platforma, 1 mazgas, ne mažiau 
kaip 1xM.2 NVMe ir 10xSSD 

 

1.4.1. Procesorius Intel Gold 5315Y (arba analogas)  
1.4.1.1. Branduoliai   
1.4.1.2. Dažnis   
1.4.2. RAM  
1.4.2.1. Dažnis  
1.4.2.2. tipas  
1.4.3. SSD  
1.4.3.1. PCIe 4.0  
1.4.3.2. įrašymo sparta  
1.4.3.3. skaitymo sparta  
1.4.3.4. tipas  
1.4.4. PCIe adapteris AOC-SLG3-2M2 (arba 

analogas)  

1.4.4.1. Jungtys   
1.5. Supermicro 2014TP-HTR platforma (arba 

analogas) - 2U platforma, 4 serveriniai mazgai, 
ne mažiau kaip 4xM.2 NVMe ir 3xSSD/HDD. 

 

1.5.1. Procesorius AMD Epyc 7443P   (arba 
analogas)  

1.5.1.1. Branduoliai   
1.5.1.2. Dažnis   
1.5.2. RAM  
1.5.2.1. Dažnis  
1.5.2.2. tipas  
1.5.3. SSD  
1.5.3.1. PCIe 4.0  
1.5.3.2. įrašymo sparta  
1.5.3.3. skaitymo sparta  
1.5.3.4. tipas  
1.5.4. Tinklo plokštė AOC-MTG-I2TM (arba 

analogas)  

1.5.4.1. Jungtys   
1.6. Supermicro SYS-220TP-HTTR platforma 

(arba analogas) - 2U platforma, 4 serveriniai 
mazgai, ne mažiau kaip 1xM.2 NVMe ir 
6xSSD, 

 

1.6.1. Procesorius Intel Gold 6330 (arba 
analogas)  

1.6.1.1. Branduoliai   
1.6.1.2. Dažnis   
1.6.2. RAM  
1.6.2.1. Dažnis  
1.6.2.2. tipas  
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
1.6.3. SSD  
1.6.3.1. PCIe 4.0  
1.6.3.2. įrašymo sparta  
1.6.3.3. skaitymo sparta  
1.6.3.4. tipas  
1.6.4. PCIe adapteris AOC-SLG3-2M2 (arba 

analogas)  

1.6.4.1. Jungtys   
2. Tinklo įranga  
2.1. Agreguojantis komutatorius  - Dell S6010-ON 

arba analogas  

2.1.1. Jungtys  
2.1.2. MAC adresų lentelė  
2.1.3. IPv4/IPv6 adresų lentelė  
2.1.4. VLAN  
2.1.5. Vėlinimas  
2.1.6. Paketų buferis  
2.1.7. Prieigos teisių sąrašas  
2.1.8. BGP ir OSPF protokolų palaikymas  
2.1.9. SNMP lentelių FORCE10-*-MIB palaikymas  
2.2. Rack spintos komutatorius - Dell  S4048T-ON 

arba analogas  

2.2.1. Jungtys  
2.2.2. MAC adresų lentelė  
2.2.3. IPv4/IPv6 adresų lentelė  
2.2.4. VLAN  
2.2.5. Vėlinimas  
2.2.6. Paketų buferis  
2.2.7. Prieigos teisių sąrašas  
2.2.8. BGP ir OSPF protokolų palaikymas  
2.2.9. SNMP lentelių FORCE10-*-MIB palaikymas  
2.3. Serverių aptarnavimo komutatoriai - Dell N2048 

arba analogas  

2.3.1. Jungtys  
2.3.2. MAC adresų lentelė  
2.3.3. IPv4/IPv6 adresų lentelė  
2.3.4. VLAN  
2.3.5. Vėlinimas  
2.3.6. Paketų buferis  
2.3.7. Prieigos teisių sąrašas  
2.3.8. BGP ir OSPF protokolų palaikymas  
2.3.9. SNMP lentelių FORCE10-*-MIB palaikymas  
2.4. Konverteris QSFP+ 40GbE SR Dell 

suderinamumas  

2.5. Konverteris SFP+ 10GbE SR Dell 
suderinamumas  
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
2.6. Tinklo kabeliai   
2.6.1. Kabelis UTP Cat5e (2 metrai)  
2.6.2. Kabelis UTP Cat5e (3 metrai)  
2.6.3. Kabelis UTP Cat6 (2 metrai)  
2.6.4. Kabelis UTP Cat6 (3 metrai)  
2.6.5. Optinis kabelis MPO-4xDoubleLC fan out OM4 

(3 metrai) 
 

2.6.6. Jungiamasis optinis kabelis OM4 DoubleLC (3 
metrai) 

 

2.6.7. Jungiamasis optinis kabelis OM4 DoubleLC (7 
metrai) 

 

2.6.8. Jungiamasis optinis kabelis OM4 DoubleLC (10 
metrų) 

 

2.6.9. Aktyvus optinis kabelis QSFP+ AOC Dell 
compatible (2 metrai) 

 

2.6.10. Aktyvus optinis kabelis QSFP+ AOC Dell 
compatible (7 metrai) 

 

2.6.11. Aktyvus optinis kabelis QSFP+ AOC Dell 
compatible (10 metrai) 

 

2.6.12. Aktyvus optinis kabelis QSFP+ AOC Dell 
compatible (15 metrai) 

 

2.6.13. Aktyvus optinis kabelis QSFP+breakout to SFP+ 
AOC Dell compatible (2 metrai) 

 

2.6.14. Aktyvus optinis kabelis QSFP+breakout to SFP+ 
AOC Dell compatible (3 metrai) 

 

3. Rack sistemos ir priedai  
3.1. Rack 47U sistema 1 - išmatavimai 

2200x600x1200mm  

3.1.1. SL rėmas   
3.1.2. Išlyginamųjų kojelių (4vnt) rinkiniai   
3.1.3. Viršutinė danga su išpjovimo zonomis  
3.1.4. Viršutinė danga su plaušelių juosta  
3.1.5. Panelių/slinkiklių tvirtinimai, 19 colių,  47U 

tipui   

3.1.6. Oro srauto panelė   
3.2. Rack 47U sistema 2 - Išmatavimai 

2200x800x1200mm  

3.2.1. SL rėmas   
3.2.2. Išlyginamųjų kojelių rinkiniai (4vnt).  
3.2.3. Viršutinė danga su išpjovimo zonomis  
3.2.4. Viršutinė danga su plaušelių juosta  
3.2.5. Panelių/slinkiklių tvirtinimai, 19 colių,  47U 

tipui   

3.2.6. Sunkiai apkrovai pritaikytas skersinis  
3.2.7. Oro srauto panelė   
3.3. Šoniniai skydeliai (abiejų pusių) 

2200x1200mm  

3.3.1. Šoninė panelė 2200x1200mm  
3.3.2. Spintų tvirtinimo tarpusavyje detalės 

VARISTAR rinkinys  
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
3.3.3. Tarpinė tarp spintų  
3.3.4. Panelių kojelės (bl.panel feet) plotis: 600mm  
3.3.5. Panelių kojelės (bl.panel feet) plotis: 800mm  
3.4. Karšto/šalto oro atskyrimo ir jungiamos dalys  
3.4.1. Karšto/šalto oro atskyrimo stogas 600mm  
3.4.2. Karšto/šalto oro atskyrimo stogas 800mm  
3.4.3. 1200mm pločio stumdomos durys praėjimui 

(Aisle man.sliding door)   

3.4.4. Slankiojančių durų tvirtinimo mechanizmas  
3.4.5. Koridoriaus izoliavimo įrenginio profilis   
3.4.6. Praėjimo konteinerio montavimo rinkinys  
3.4.7. Praėjimo konteinerio viršaus skydas, 

1200x800mm  

3.4.8. Praėjimo konteinerio viršaus skydas, 
1200x600mm  

3.4.9. Koridoriaus skydai 600X2200mm  

3.5. Elektros galios paskirstymo modulis:  
3.5.1. Elektros montavimo panelė 1 (PDU IEC320 

C13 Socket [30]);   

3.5.2. Elektros montavimo panelė 2 (PDU IEC320 
C13 Socket [30])  

4. Modulinio tipo aušinimo sistema  
4.1. Sistemos tipas  
4.2. Vidinis blokas kondicionierius  
4.3. Išorinis kondicionieriaus blokas (montuojamas 

ant stogo)  

4.4. Bendra šaldymo galia  
4.5. Šaltnešio tipas  
4.6. Uždarymo sklendė, SRU tipo arba analogas, 

išmatavimai: 1200x900mm  

4.7. Sklendės pavara, tipas: NM-24A-SR (arba 
analogas)  

4.8. Aptarnavimo – išorinių kondicionierių blokų 
montavimo aikštelė ant stogo su sumontavimu 
ant bituminio stogo ir jo atstatymu 

 

5. Galios tinklai, kabeliai ir skydai  
5.1. Lauke stovintis įvadinis paskirstymo skydas  
5.1.1. Dviejų miesto įvadų (nemažesnių, kaip po 

500kW) prijungimas ir kiekvieno įvado 
viršįtampių slopinimo sistema 

 

5.1.2. Trijų generatorių (po 265kW) lygiagretus 
sujungimas su kiekvieno įvado automatiniu 
saugikliu ir bendra viršįtampių slopinimo 
sistema 

 

5.1.3. Du automatiniai rezervinio maitinimo 
įjungimo įtaisai (po 500kW). Įvadų 
rezervacijai su generatoriais ir jų įjungimo 
signalu. 
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
5.1.4. Du atskiri išvesties įvadai serverinės 

patalpos maitinimui.   

5.1.5. Rankinis, lygiagretus išėjimų sujungimas.   
5.1.6. Vienas besimaitinantis iš abiejų išėjimų 

1fx6A serverinės stebėjimo sistemos 
maitinimo išėjimas (mini ARĮ). 

 

5.1.7. Įžeminimo kontūras  
5.1.8. Įvadiniai kabeliai   
5.2. Vidinis (serverinėje patalpoje stovintis) 

galios paskirstymo skydas 1  

5.2.1. Dviejų įvadų po 500kW prijungimas su 
automatiniais saugikliais ir viršįtampių 
apsaugomis. 
 

 

5.2.2. Abu įvadai paskirstyti į keturis išėjimus po 
1x3fx1000A(UPS apėjimui), 2x3fx630A 
(UPS) ir 1x3fx200A (vėsinimas). 

 

5.2.3. Pajungimai  
5.2.4. UPS baterijų kabeliai  
5.2.5. Kabeliai galios paskirstymui 6 modulio 

patalpoje   

5.2.6. Įžeminimo kontūras  
5.2.7. Apšvietimo skydelis, DMS maitinimas   
5.3. Vidinis (serverinėje patalpoje stovintis) 

galios paskirstymo skydas 2  

5.3.1. Du įvadai po 200A su viršįtampio apsauga.  
5.3.2. Rankinis, lygiagretus įvadų sublokavimas.  
5.3.3. Išėjimai  
6. Rezervinio maitinimo šaltinis (UPS)  
6.1. Galios moduliai   
6.2. Rezervinės galios trukmė  
6.3. Tipas  
6.4. Baterijos celės tipas  
6.5. Baterijų tipas  
6.6. Baterijų kiekis viename UPS  
6.7. Montuojama  RACK 4L3125 (arba analogas) 

sistemoje  

7. Duomenų centro infrastruktūros valdymas 
(DCIM)  

7.1. Analoginė reguliuojama įvestis, ne mažiau 8 
kanalų. Su atsparumo matuokliu  

7.2. Trifazis galios matuoklis (690 VAC, 1A)  
7.3. Trifazis galios matuoklis 690 VAC, Rogowski 

coils  

7.4. Valdiklis PFC200 (antros kartos) arba 
analogas, 2 x ETHERNET, RS-232/-485  

7.5. Rogovskio ritė  
7.6. Atsegamo tipo galios transformatorius  
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Eil. Nr. Techninis parametras, jo apibūdinimas Reikalaujama techninio parametro reikšmė 
7.7. Temperatūros jutiklis Pt1000 arba analogas  
7.8. Drėgmės jutiklis PCE-P18 arba analogas  
8. Dyzelinis generatorius Atlas Copco QIS 330 

arba analogas  

8.1. Galingumas  
8.2. kuro sąnaudos darbo režimu 50% „prime 

power“  

8.3. Kuro bako talpa  
8.4. Aušinimo tipas  
8.5. Komplektuojama su tinklo automatika    
9. Specializuota ir antistatiška techninių 

pakeliamų grindų sistema  

9.1. Aukštis  
9.2. Atstumai tarp pjedestalų   
9.3. Antistatinės plokštės su aliuminio folija iš 

apačios ir antistatine PVC danga iš viršaus  

9.3.1. Plokštės matmenys   
9.4. Ant karkaso tiesiogiai montuojami įrenginiai 

(nereikia papildomų rėmų) 
 

9.5. Prie sistemos karkaso galimas tvirtinamas 
periferijos kopetyno 

 

9.6. Sistema išlieka stabili demontavus visas 
plokštes 

 

10. Kita  
10.1. Visos kitos būtinos pridėtinės medžiagos ar 

darbai (įrangos bei sistemų derinimai, 
paleidimas ir t.t.) 

 

10.2. Personalo apmokymai  
10.3. Garantija (nuo duomenų centro sistemos 

eksploatacijos pradžios)  

10.4. Reagavimas įvykus gedimui  
10.5. Siūloma įranga nauja ir nenaudota  
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Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 
Eil.Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento 

puslapių skaičius 
1. Įgaliojimas pasirašyti pasiūlymą (ir pirkimo – pardavimo sutartį) (jei 

pasiūlymą  pasirašo  ne  Tiekėjo  (juridinio asmens)  vadovas 
 

2. Nurodytus minimalius bendruosius tiekėjų kvalifikacijos 
reikalavimus (3.1.1. punkte) pagrindžiantys dokumentai  

 

3. Nurodytus minimalius techninių ir profesinių pajėgumų reikalavimus 
(3.1.2.) punkte pagrindžiantys dokumentai  

 

4. Kita konkurso  sąlygose  prašoma  informacija  ir (ar) dokumentai  
 
 
 
Pasiūlymas galioja iki 2021-___ -___ d. 
 
Aš, žemiau pasirašęs (-iusi), patvirtinu, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad 
mes nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti konkurso dalyvius.     
Aš patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susijęs su jokia kita šiame konkurse 
dalyvaujančia įmone ar kita suinteresuota šalimi.    
Aš suprantu, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsiu pašalintas (-a) iš šio konkurso 
procedūros, ir mano pasiūlymas bus atmestas. 
     

Tiekėjo vadovo arba jo įgalioto 
asmens pareigos 

 parašas  Vardas Pavardė 

 

 

 

 

 

 

 

 

      



 27 

UAB „Cherry Servers“  
duomenų centro sistemos pirkimo  

konkurso sąlygų priedas Nr. 3 
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________ 
(tiekėjo pavadinimas, kodas, kontaktinė informacija) 

 
UAB „Cherry Servers“  
Tilžės g. 74, Šiauliai, LT-78140  
Įmonės kodas 145747029 
tel.:  (+370 415 03503), el. paštas: info@cherryservers.com 
 

MINIMALIŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA 
 

____________________ 
(Data) 

_____________________ 
(Sudarymo vieta) 

 
Aš, 

______________________________________________________________________________ , 
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė) 

 
tvirtinu, kad mano vadovaujamo (-os) /(atstovaujamo (-os))  

______________________________________________________________________________ , 
(tiekėjo pavadinimas) 

 
dalyvaujančio (-ios) UAB „Cherry Servers“ organizuojamame konkurse duomenų centro sistemai (1 
kompl.) įsigyti, paskelbtame Europos Sąjungos struktūrinės paramos svetainėje www.esinvesticijos.lt 
2021-05-27, kvalifikacijos duomenys yra tokie (tiekėjas nurodo atitikimą nurodytiems kvalifikacijos 
reikalavimams pažymėdamas stulpeliuose „Taip“ arba „Ne“): 
 
Eil. Nr. Bendrieji tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai: Taip Ne 

3.1.1.1 

Tiekėjas nėra bankrutavęs, likviduojamas, su kreditoriais sudaręs taikos 
sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos arba jo padėtis pagal šalies, 
kurioje jis registruotas, įstatymus nėra tokia pati ar panaši. Jam nėra iškelta 
restruktūrizavimo, bankroto byla arba nėra vykdomas bankroto procesas ne 
teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio likvidavimo procedūros ar 
susitarimo su kreditoriais arba jam nėra vykdomos analogiškos procedūros 
pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus. 

  

 
Man žinoma, kad, jeigu UAB „Cherry Servers“ nustatytų, kad pateikti duomenys yra neteisingi, 

pateiktas pasiūlymas bus nenagrinėjamas ir atmestas. 
 
__________________________________                   ______________________________ 
(tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)                                         (parašas) 
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UAB „Cherry Servers“  
duomenų centro sistemos pirkimo  

konkurso sąlygų priedas Nr. 4 
___________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________ 
(tiekėjo pavadinimas, kodas, kontaktinė informacija) 

 
UAB „Cherry Servers“  
Tilžės g. 74, Šiauliai, LT-78140  
Įmonės kodas 145747029 
tel.:  (+370 415 03503), el. paštas: info@cherryservers.com 
 

TIEKĖJO DEKLARACIJA 
 

____________________ 
(Data) 

_____________________ 
(Sudarymo vieta) 

 
Aš, 

______________________________________________________________________________ , 
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė) 

 
tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a)/ (atstovaujamas (-a))  

______________________________________________________________________________ , 
(tiekėjo pavadinimas) 

 
dalyvaujantis (-ti) UAB „Cherry Servers“ organizuojamame konkurse duomenų centro sistemai (1 
kompl.) įsigyti, paskelbtame 2021-05-27 Europos Sąjungos struktūrinės paramos svetainėje 
www.esinvesticijos.lt, per pastaruosius 24 mėnesius įvykdė bent 1 (vieną)  panašaus pobūdžio 
sutartį (serverinės įrangos diegimas), kurios vertė/įvykdytos sutarties dalies vertė ne mažesnė 
kaip 0,7 pasiūlymo vertės be PVM. 

 
 Metai Užsakovas  

(įmonės pavadinimas) 
Kontaktiniai 

duomenys 
Sutarties vertė, 

Eur be PVM 
Sutarties objektas ir 
įvykdyto projekto 

aprašymas 
1.      
      

Man žinoma, kad, jeigu nustatytų, kad pateikti duomenys yra neteisingi, pateiktas pasiūlymas bus 
nenagrinėjamas ir atmestas. 
 
     
(Tiekėjo arba jo įgalioto 
asmens pareigų pavadinimas) 

 (Parašas)  (Vardas ir pavardė) 

 



 29 

UAB „Cherry Servers“  
duomenų centro sistemos pirkimo  

konkurso sąlygų priedas Nr. 5 
 

PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS 
2021 m. _________________ d., Šiauliai 

 
UAB „Cherry Servers“  (toliau – Pirkėjas), juridinio asmens kodas: 145747029, buveinės adresas: Tilžės 
g. 74, Šiauliai, LT-78140, Lietuva, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 
juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Vaido Rutkausko, veikiančio pagal bendrovės įstatus 
 
ir 
 
[Tiekėjo pavadinimas] (toliau – Pardavėjas), juridinio asmens kodas: [kodas], buveinės adresas: [adresas], 
duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, 
atstovaujama generalinio direktoriaus [vardas, pavardė], veikiančio pagal bendrovės įstatus,  
 
ir 
 
toliau kartu vadinami „Šalimis“ ir kiekvienas atskirai „Šalimi“,  
 
atsižvelgdami į tai, kad: 
 
(a) šios sutarties objektas yra Pirkėjo vykdomo Europos Sąjungos struktūrinių fondų ir Pirkėjo lėšomis 
finansuojamo projekto „Technologinių ekoinovacijų diegimas UAB "Cherry servers" (projekto Nr. 03.3.2-
LVPA-K-837-04-0036)  dalis;  
 
(b) Pirkėjas priima Tiekėjo [data] dienos Pasiūlymą;  
 
sudarė šią Pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis): 
 
1. SUTARTIES OBJEKTAS 
1.1. Šia Sutartimi Pardavėjas parduoda Pirkėjui, o Pirkėjas perka iš Pardavėjo šias prekes (toliau – Prekės) 
– duomenų centro sistema (1 komplektas), taip kaip nurodyta Tiekėjo [data] dienos Pasiūlyme. 
1.2. Prekių (įrangos) sudėtinės dalys ir techninė specifikacija (funkcijos ir techniniai rodikliai) yra nurodyti 
Pardavėjo pasiūlyme, kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis (priedas Nr. 1). 
 
2. PREKIŲ KAINA  
2.1.  Prekių kaina su PVM yra [įrašyti] EUR (įrašyti žodžiais) (toliau – Prekių kaina). 
 
Eil. 
Nr. 

Prekių 
pavadinimas 

Kiekis Mato 
vnt.  

Mo
delis 

Vieneto 
kaina, 

Eur (be 
PVM) 

Vieneto 
kaina, 

Eur (su 
PVM) 

Kaina, 
Eur 
(be 

PVM) 

Kaina, Eur 
(su PVM) 

1 2 3 4 5 6  7 8 9 
1. Duomenų centro 

sistema 
1 Kompl.      

  IŠ VISO (bendra pasiūlymo kaina)   
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2.2. Į prekės kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos įskaitant, bet neapsiribojant: 
įrangos, pristatymo, montavimo, suderinimo, paleidimo, darbuotojų apmokymo išlaidas, dokumentacijos 
paruošimo. 
2.3. PVM apskaičiuojamas ir sumokamas prievolės apskaičiuoti PVM atsiradimo metu galiojančių teisės 
aktų nustatyta tvarka. 
 
3. ATSISKAITYMO TVARKA 
3.1. Prekių kainą, nurodytą Sutarties 2.1 punkte, Pirkėjas apmoka Pardavėjui tokia tvarka: 

3.1.1. Avansas mokamas nebus 
3.1.2. Galimi tarpiniai išankstiniai mokėjimai iki 70% sutarties vertės per 45 kalendorines dienas nuo 

tarpinio (-ių) akto (-ų) pasirašymo; 
3.1.3. Galutinis mokėjimas, tarpinius mokėjimus, per 45 kalendorines dienas nuo įrangos priėmimo-

perdavimo akto pasirašymo dienos. 
3.2. Visi Šalių tarpusavio mokėjimai pagal Sutartį vykdomi Lietuvos Respublikos nacionaline valiuta – 
eurais, atliekant mokėjimo pavedimus į Šalių banko sąskaitas, nurodytas šioje Sutartyje. Apmokėjimas 
laikomas įvykdytu, kai pinigai įskaitomi Pardavėjo banko sąskaitoje. Šalis, atliekanti mokėjimą, neatsako 
už galimus mokėjimo vėlavimus, susijusius su banko sistemos veikla ir nepriklausančius nuo šios Šalies. 
 
4. PREKIŲ PRISTATYMAS IR PERDAVIMAS – PRIĖMIMAS 
4.1. Prekės turi būti pristatytos, sumontuotos ir paruoštos darbui adresu Tilžės g. 74, Šiauliai, LT-78140, 
toliau  - Objektas.   
4.2. Prekių pristatymo į Objektą terminai: 18 mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos, terminas gali būti 
tęsimas šalių sutarimu pagal Konkurso sąlygų 2.4 punktą 
4.3. Pardavėjas įsipareigoja iš anksto informuoti Pirkėją apie planuojamą Prekių pristatymo laiką, kuris 
derinamas su Pirkėju. Pirkėjas įsipareigoja iki Prekių pristatymo dienos parengti Objektą Prekių 
pristatymui ir montavimui pagal Pardavėjo nurodytas sąlygas, taip pat užtikrinti kvalifikuotų asmenų 
dalyvavimą, išbandant ir paleidžiant Prekę. 
4.4. Pardavėjas turi teisę pristatyti Prekes dalimis, jeigu su tuo sutinka Pirkėjas. Prekių pristatymui dalimis 
gali būti sudaromas/keičiamas ir šalių patvirtinamas atskiras grafikas – sutarties priedas 
4.5. Pardavėjui pristačius Prekes ar jų dalį į Prekių pristatymo vietą, šių Prekių ar jų dalies priėmimas-
perdavimas įforminamas Šalims pasirašant Prekių perdavimo-priėmimo aktą. 
4.6. Pardavėjas Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo metu atiduoda Pirkėjui vartotojo vadovus, 
instrukcijas ir kitus duomenis bei dokumentus, kuriuose detaliai aprašyta, kaip naudoti, prižiūrėti, 
reguliuoti ir taisyti Sutartyje numatytas Prekes ar jų dalis. Jeigu yra poreikis, Prekių perdavimo metu 
Pardavėjas privalo apmokyti Pirkėjo atstovą ar jo darbuotojus naudotis Prekėmis.  
4.7. Iki Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo Pardavėjui tenka Prekių ar jų dalies atsitiktinio 
žuvimo ar sugedimo rizika. 
 
5. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 
5.1. Prekių kokybei keliami reikalavimai apibrėžiami Sutartyje, Pardavėjo pateiktame pasiūlyme bei 
Prekių kokybę reglamentuojančiuose teisės aktuose. Jei nurodytuose dokumentuose nenumatyti konkretūs 
kokybės reikalavimai, tai Pirkėjui perduodamų Prekių kokybė ir sauga turi atitikti teisės aktų keliamus 
reikalavimus bei įprastai tokios rūšies Prekėms keliamus kokybės reikalavimus.  
5.2. Pardavėjo parduodamos Prekės privalo būti tinkamos naudoti pagal jų tikslinę paskirtį, be paslėptų 
Prekių trūkumų, dėl kurių daikto nebūtų galima naudoti tam tikslui, kuriam Pirkėjas jį ketino naudoti, arba 
dėl kurių Prekių naudingumas sumažėtų taip, kad Pirkėjas, apie tuos trūkumus žinodamas, arba apskritai 
nebūtų tos Prekės pirkęs, arba nebūtų už ją tiek mokėjęs.  
5.3. Prekėms suteikiamas 12 (dvylikos) mėnesių garantinis terminas nuo duomenų centro sistemos 
eksploatacijos pradžios. Garantinis aptarnavimas ir garantinių defektų šalinimas yra atliekamas pagal 
Prekių (įrangos) gamintojo taikomas Prekių kokybės garantijos sąlygas. Reagavimas įvykus gedimui: 
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(1)reakcijos laikas per [įrašoma iš pasiūlymo] min., (2) paslaugos veikimo atstatymas per ne ilgiau kaip 
[įrašoma iš pasiūlymo]  val., (3) pilnas problemos pašalinimas per racionaliai įmanomą trumpiausią laiką. 
Pirkėjas privalo naudoti Prekes pagal vartotojo vadovus, instrukcijas ir kitus duomenis, nepažeisti 
gamintojo nurodytų Prekių eksploatacijos sąlygų.  
5.4. Garantinis terminas pradedamas skaičiuoti pagal sutarties 5.3 punktą. Garantinis terminas visoms 
pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar 
jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos. 
5.5. Pardavėjas atsako už Prekių trūkumus, paaiškėjusius garantiniu laikotarpiu, jeigu neįrodo, kad šie 
atsirado po Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dėl to, kad Pirkėjas pažeidė Prekių naudojimo ar 
saugojimo taisykles, arba dėl trečiųjų asmenų kaltės ar nenugalimos jėgos. 
5.6. Jei per garantinį terminą išryškėja Prekių trūkumai ar gedimai, Pirkėjas turi raštu apie tai pranešti 
Pardavėjui, o Pardavėjas privalo per Šalių suderintą arba Pirkėjo nurodytą protingą terminą, tačiau ne 
vėliau kaip per 90 kalendorinių dienų, savo jėgomis ir lėšomis pašalinti Prekių trūkumus ar gedimus, arba 
netinkamą Prekę(-es) ar jos dalis pakeisti kita analogiška, lygiaverte ir kokybiška Preke ar jos dalimi be 
jokių papildomų išlaidų Pirkėjui. 
5.7. Pardavėjui per nustatytą terminą nepašalinus garantinio laikotarpio metu nustatytų Prekių trūkumų ar 
gedimų arba nepakeitus trūkumų turinčių Prekių ar jų dalių kokybiškomis, Pirkėjas turi teisę pašalinti 
trūkumus ar gedimus savo jėgomis arba pasitelkdamas trečiuosius asmenis, o Pardavėjas tokiu atveju turi 
atlyginti Pirkėjo patirtas tiesiogines trūkumų šalinimo išlaidas  
5.8. Jeigu dėl paslėpto trūkumo, buvusio Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo metu, Prekės (ar jų 
dalis) žūva, tokiu atveju Pardavėjas privalo per Šalių suderintą protingą terminą, kuris negali būti ilgesnis 
kaip 90 kalendorinių dienų pristatyti Pirkėjui atitinkamą Prekių pakaitalą. 
5.9. Šalys aiškiai susitaria, kad kartu su Priėmimo – perdavimo aktu Pardavėjas perduos Pirkėjui Prekių 
komponentų gamintojų sąrašą ir kontaktus, kad Pirkėjas operatyviau galėtų kontaktuoti tiesiogiai su Prekių 
ir (arba) jų dalių gamintojais ir šalinti trūkumus, atsiradusius Prekių garantinio aptarnavimo metu. 
 
6. ATSAKOMYBĖ IR SUTARTIES  ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMO PRIEMONĖS 
6.1. Jei Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. 
6.2. Už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą Šalys atsako šioje Sutartyje ir 
teisės aktuose nustatyta tvarka.  
6.3. Pardavėjui vėluojant pristatyti Prekes, Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui pareikalavus mokėti Pirkėjui 
0,02 % (dviejų šimtųjų procento) nuo laiku nepristatytų Prekių kainos dydžio delspinigius už 
kiekvieną uždelstą dieną, bet ne daugiau kaip 10 %  (dešimt) nuo sutarties sumos be PVM. 
Pardavėjas sutinka, kad delspinigiai būtų išskaitomi iš mokėtinų sumų. 
6.4. Pirkėjui laiku nesumokėjus perduotų Prekių kainos, Pirkėjas įsipareigoja Pardavėjui pareikalavus 
mokėti Pardavėjui 0,02 % (dviejų šimtųjų procento) nuo laiku nesumokėtos sumos dydžio 
delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną, bet ne daugiau kaip 10 %  (dešimt) nuo sutarties sumos be 
PVM. 
6.5. Sutarties pagrindu Šalies privalomos mokėti netesybos (jei jos nėra įskaitomos) turi būti sumokėtos 
per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo joms apmokėti išrašytos sąskaitos ar kito dokumento, kuriame 
pateikiamas reikalavimas sumokėti netesybas, gavimo dienos. 
6.6. Jeigu Pardavėjas  atsisako vykdyti sutartį arba negali jos įvykdyti, moka baudą, kuri yra lygi 10 
procentų sutarties sumos be PVM.  Tokiu atveju Pardavėjas per 10 kalendorinių dienų grąžina visas gautas 
iš anksto sumokėtas pagal sutartį sumas ir sumoka šiame punkte nurodytą baudą. Pardavėjas taip pat 
sutinka, kad bauda būtų išskaitoma iš mokėtinų sumų.  
6.7. Šalys pareiškia, kad Sutartyje nustatytos netesybos yra laikomos teisingomis bei protingo dydžio. 
Šalys taip pat pripažįsta, kad minėtų netesybų dydis yra laikomas minimalia neginčijama nukentėjusiosios 
Šalies patirtų nuostolių suma, kurią kita Šalis turi kompensuoti nukentėjusiajai Šaliai dėl Sutarties 
pažeidimo (nesilaikymo), nereikalaujant tokių nuostolių dydį patvirtinančių įrodymų. 
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7. NENUGALIMA JĖGA  
7.1. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už bet kokių įsipareigojimų pagal Sutartį neįvykdymą ar dalinį 
neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad tai įvyko dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, t. y. 
aplinkybių, kurių ta Šalis negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu ir negalėjo 
užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. 
7.2. Pagrindai, atleidžiantys nuo atsakomybės dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, išvardinti Atleidimo nuo 
atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos 
Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Be šiame Vyriausybės nutarime 
nurodytų pagrindų, Šalys sutaria nenugalima jėga (force majeure) laikyti epidemijas ir pandemijas 
(įskaitant, bet neapsiribojant viruso Covid-19 pandemiją) ir su jomis susijusius įvairių valstybės institucijų 
veiksmus, Prekių gamintojų prastovas ir kitas aplinkybes, kurios objektyviai trukdo Šalims vykdyti 
sutartinius įsipareigojimus.  
7.3. Šalis, negalinti įvykdyti Sutarties dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, apie šių 
aplinkybių atsiradimą bei įtaką Sutarties įvykdymui privalo raštu pranešti kitai Šaliai per 3 (tris) 
kalendorines dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo dienos. Šalis, nepranešusi kitai Šaliai 
apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, negali jomis remtis kaip atleidimo nuo atsakomybės 
už Sutarties nevykdymą pagrindu.  
 
8. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS 
8.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų 
įvykdymo dienos arba Sutarties nutraukimo Sutartyje ar teisės aktuose nustatyta tvarka. 
8.2. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių sutarimu arba vienašališkai Sutartyje ir Lietuvos Respublikos 
teisės aktuose nustatytais pagrindais. Jei Sutartyje ar teisės aktuose nenurodyta kitaip, apie vienašalį 
Sutarties nutraukimą kita Šalis turi būti įspėta ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 
8.3. Pirkėjas turi teisę vienašališkai  nutraukti Sutartį, jei Pardavėjas ilgiau kaip 10 dienų vėluoja pristatyti 
Prekes/jų dalį. Sutartį nutraukus šiuo pagrindu Pardavėjas privalo per 10 dienų grąžinti Pardavėjui gautą, 
bet neužskaitytą  avansą ir (arba) tarpinius mokėjimus. Šio punkto nuostatos netaikomos tuo atveju, jeigu 
Pardavėjas iš anksto (ne vėliau kaip likus 30 dienų iki pristatymo termino pabaigos) informuoja, kad 
Prekių pristatymas vėluos dėl Sutarties 7 skyriuje aptartų aplinkybių arba Sutartis bus pratęsta nustatyta 
tvarka. 
8.4. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu taip pat gali būti keičiama, kai pakeitimu iš esmės nepakeičiamas 
pirkimo sutarties pobūdis ir bendra atskirų pakeitimų pagal šį punktą vertė nedidėja 
 
9. SUTARTIES AIŠKINIMAS IR TAIKYTINA TEISĖ 
9.1. Sutartis yra sudaryta, ji turi būti aiškinama ir taikoma pagal Lietuvos Respublikos teisę.  
9.2. Visus Šalių tarpusavio santykius, atsirandančius iš šios Sutarties ir neaptartus jos sąlygose, 
reglamentuoja Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės aktai.  
9.3. Jeigu kuri nors šios Sutarties nuostata yra ar tampa iš dalies ar visiškai negaliojančia, ji nedaro 
negaliojančiomis likusių šios Sutarties nuostatų. Tokiu atveju Šalys susitaria dėti visas pastangas, kad 
negaliojanti nuostata būtų pakeista teisiškai veiksminga norma, kuri, kiek įmanoma, turėtų tą patį rezultatą 
kaip ir pakeistoji norma.  
 
10. GINČŲ SPRENDIMAS 
10.1. Iš Sutarties kilusius ar su ja susijusius ginčus ar nesutarimus Šalys įsipareigoja spręsti tarpusavio 
susitarimų būdu.  
10.2. Jei ginčai, kilę iš Sutarties ar su ja susiję, negali būti išspręsti tarpusavio susitarimų būdu, jie 
sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose, esančiuose Vilniaus mieste, pagal Lietuvos Respublikos 
įstatymus. 
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11. SUSIRAŠINĖJIMAS 
11.1. Visi pranešimai ir kita informacija tarp Šalių pagal šią Sutartį atliekami raštu ir laikomi tinkamai 
pateiktais, jei įteikti asmeniškai ir gautas patvirtinimas apie gavimą, siunčiami per kurjerį, registruotu 
paštu, elektroniniu paštu ar kitomis priemonėmis šioje Sutartyje nurodytais adresais.  
11.2. Šalys bendravimui paskiria šiuos kontaktinius asmenis:  
11.2.1. Pirkėjo už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – Vaidas Rutkauskas. 
11.2.2. Pardavėjo už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – [įrašyti]. 
11.3. Kiekviena Šalis privalo per 7 (septynias) kalendorines dienas pranešti kitai Šaliai apie Sutartyje 
nurodytų adreso, kitų rekvizitų, kontaktinių asmenų ir jų telefono bei elektroninio pašto pasikeitimą. Iki 
informavimo apie šių duomenų pasikeitimą, visi šioje Sutartyje nurodytu adresu išsiųsti pranešimai ir kita 
informacija laikomi tinkamai įteiktais, o mokėjimai – tinkamai atliktais.  
 
12. KONFIDENCIALUMAS 
12.1. Sutarties vykdymo metu vienos Šalies kitai Šaliai tiek sąmoningai, tiek atsitiktinai atskleista 
informacija, kurią atskleidusi Šalis įvardino kaip konfidencialią arba kuri pagal jos pobūdį turėtų būti 
laikoma konfidencialia, laikoma konfidencialia informacija ir ją gavusi ar su ja susipažinusi Šalis 
įsipareigoja jos neatskleisti tretiesiems asmenims ir (arba) nenaudoti jos jokiems kitiems tikslams, išskyrus 
kiek tai yra reikalinga šios Sutarties vykdymui. Kilus abejonių, ar Šalies pateikta informacija turėtų būti 
laikoma konfidencialia, ją gavusi Šalis laikys tokią informaciją konfidencialia, nebent ją atskleidusi Šalis 
nurodytų kitaip.  
12.2. Šalys įsipareigoja jokiais būdais be Šalies, kuriai priklauso konfidenciali informacija, sutikimo 
neatskleisti konfidencialios informacijos jokiems tretiesiems asmenims, išskyrus savo kontrahentus, viešas 
institucijas, dalyvaujančias projekto finansavime, konsultantus ir kitus asmenis tiek, kiek tai yra reikalinga 
Sutarties vykdymui, taip pat, kai šią informaciją įpareigoja atskleisti teisės aktai. Šis įsipareigojimas 
galioja tiek šios Sutarties galiojimo metu, tiek ir neterminuotai po šios Sutarties pasibaigimo.  
 
13. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 
13.1. Šalys įsipareigoja bendradarbiauti Sutarties vykdymo metu, teikiant Sutarties vykdymui pagrįstai 
reikalingą informaciją, kurios pateikimo būtinybė iškilo Sutarties vykdymo metu. 
13.2. Šalys privalo nedelsiant raštu informuoti viena kitą apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali 
sutrukdyti tinkamai vykdyti sutartinius įsipareigojimus. 
13.3. Šalis neturi teisės perduoti savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį trečiajam asmeniui be raštiško kitos 
Šalies sutikimo. 
13.4. Bet kokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos Pardavėjas pasitelkia šios Sutarties vykdymui, 
neatsižvelgiant į tai, kokie teisiniai ryšiai sieja šiuos asmenis su Pardavėju, yra laikomi asmenimis, 
veikiančiais Pardavėjo vardu. Šių asmenų veiksmai, vykdant Sutartį, Pardavėjui sukelia tokias pačias 
pasekmes ir atsakomybę, kaip jo paties veiksmai. 
13.5. Šalių darbuotojų ir kitų įgaliotų atstovų asmens duomenys tvarkomi šios Sutarties sudarymo, 
vykdymo ir apskaitos tikslu, laikantis Lietuvos Respublikos ir Europos Sąjungos teisės aktų reikalavimų.   
13.6. Visi Sutarties pakeitimai ir papildymai laikomi galiojančiais, jei jie sudaryti raštu ir pasirašyti abiejų 
Šalių įgaliotų atstovų. 
13.7. Ši Sutartis sudaryta dviem originaliais egzemplioriais, lietuvių kalba, turinčiais vienodą teisinę galią, 
po vieną kiekvienai Šaliai. 
 
14. SUTARTIES PRIEDAI: 
1. [data] [tiekėjo pavadinimas] pasiūlymas. 
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15. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI: 

 
Pardavėjas: 
[tiekėjo pavadinimas] 
juridinio asmens kodas: [įrašyti] 
adresas: [įrašyti] 
 
PVM kodas: [įrašyti] 
a/s Nr.: [įrašyti] 
bankas: [įrašyti] 
el. paštas: [įrašyti] 
tel.: [įrašyti] 
 
Generalinis direktorius [įrašyti] 

  
Pirkėjas: 
UAB „Cherry Servers“ 
juridinio asmens kodas: 145747029 
adresas: Tilžės g. 74, Šiauliai, LT-78140, Lietuva 
PVM kodas: LT457470219 
a/s Nr. LT844010051005520803 
bankas: Luminor Bankas 
el. paštas: vaidas.rutkauskas@cherryservers.com 
tel.: +37041503503 
 
Direktorius Vaidas Rutkauskas 

A.V.   A.V.                           
 

 

 

 


